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nost vynálezu (§ 44, odst. 1 zákona) se tím 
zrušuje.

§4.
Řízení o přihláškách.

(1) Řízení o přihláškách, jež se týkají vy­
nálezů uvedených v § 1, bude provedeno — 
nezanikly-li povinnosti uvedené v § 44, odst. 1 
zákona podle odstavce 4 téhož paragrafu — 
u patentního úřadu podle předpisů upravují­
cích řízení o patentech správy státní nebo 
válečné (§ 65 patentního zákona).

(2) Patentní úřad může zrušiti tajnost při­
hlášky, jež se týká vynálezů uvedených v § 1, 
jediné na návrh nebo se souhlasem minister­
stva národní obrany.

(s) O přihláškách vynálezů, uvedených 
v § 1, na nichž má ministerstvo národní 
obrany zvláštní zájem, zavede patentní úřad 
k návrhu ministerstva národní obrany urych­
lené udělovací řízení.

(-i) Konečné vyřízení přihlášek vynálezů 
uvedených v § 1, jež budou projednány jako 
přihlášky tajné, doručí patentní úřad v opise 
ministerstvu národní obrany.

§ 5.
Rozhodování v pochybnostech.

V pochybnostech o tom, zda ten neb onen 
vynález náleží do některého z oborů uvede­
ných v § 1, rozhoduje ministerstvo národní 
obrany na návrh nebo z moci úřední.

§ 6.

Dodatečné zjištění, že se na vy­
nález vztahuje ustanovní § 1.

Zjistí-li se dodatečně, že se přihláška, jejíž 
předmět náleží do některého z oborů uvede­
ných v § 1, projednává u patentního úřadu 
bez utajení podle § 44 zákona, provede se 
další řízení o této přihlášce podle § 4 téhož 
nařízení, jestliže to ministerstvo národní 
obrany navrhne do šesti měsíců ode dne po­
dání přihlášky.

§7.
Nucená licence ve prospěch 
podniků důležitých pro obranu 

státu.

I1) O žádostech za povolení nucené licence 
podle § 47 zákona rozhoduje podle ustanovení 
§ 36, č. 3 patentního zákona zrušovací od­
dělení patentního úřadu v řízení, předepsa­
ném pro toto oddělení.

(2) Náklady na řízení hradí držitel pod­

niku důležitého pro obranu státu, který po­
dal žádost za_ povolení nucené licence.

(3) Povolená nucená licence se zapíše do 
patentního rejstříku. O způsobu a rozsahu 
zápisu rozhodne patentní úřad, přihlédaje 
k § 5 zákona.

§ 8.

Vztah k ustanovením jednacího 
řádu patentního úřadu.

Ustanovení vládního nařízení ze dne 13. 
prosince 1924, č. 273 Sb. z. a. n., o jednacím 
řádu patentního úřadu zůstávají, pokud ne­
jsou v rozporu s ustanoveními předcházejí­
cích paragrafů, v platnosti; to platí zejména 
o ustanovení § 15 uvedeného vládního naří­
zení.

§ 9.
účinnost nařízení a jeho pro­

vedení.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení; provedou je ministr průmyslu, ob­
chodu a živností a ministr národní obrany 
v dohodě se zúčastněnými ministry.

Ur. Jtiodza v. r.

Dr. Krofta v. r. Dostálek v. r.

Dr. černý v. r. 
Dr. Kalťus v. r. 
Dr. Franke v. r. 

Dr. Dérer v. r. 

Najman v. r.

Dr. Zadina v. r. 

Machník v. r. 

Nečas v. r.

Dr. Czech v. r. 

Dr. Šrámek v. r.
Dr. Spina v. r.

157.
Vládní nařízení 

ze dne 19. června 1936 
o předmětech, k jejichž dovozu a vývozu je 

třeba povolení vojenské správy.

(III. prováděcí nařízení 
k zákonu o obraně státu.)

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 197 zákona ze dne 13. května 1936, 
č. 131 Sb. z. a n., o obraně státu, k provedení 
§ 42 tohoto zákona:

§ 1.
(i) K předmětům uvedeným v § 42, odst. 1 

zákona, jejichž dovoz do československé re-
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publiky jest dovolen jen s povolením vojenské 
správy, patří:

1. vojenské pušky, karabiny a jejich sou­
částky ;

2. kulomety a jejich součástky;
3. děla a jejich součástky;
4. hotové revolvery a automatické pistole, 

oboje těžší než 630 g počínajíc ráží 
6‘35 mm;

5. granátomety, minomety a všechny jiné 
přístroje na vrhání granátů, min, pum a 
torpéd;

6. zařízení k vrhání plamenů (plameno- 
mety), chemických látek nebo zapalova­
cích prostředků;

7. výbušiny (výbušné látky i výbušné před­
měty) ;

8. náboje (jejich součástky) prázdné nebo 
plněné do zbraní uvedených pod č. 1 až 4;

9. granáty, pumy, torpéda, miny a jejich 
součástky, prázdné nebo plněné, pro 
zbraně uvedené pod č. 5, jakož i ruční 
granáty, prázdné nebo plněné;

10. veškeré letecké, přístroje avigační (rychlo­
měry, výškoměry, zatáčkoměry, sklono- 
měry, umělý horizont, kompasy, stato- 
skopy, variometry a p.), přístroje na 
kontrolu letadlových motorů (otáčko­
měry, teploměry, palivoměry, mano­
metry a p.), fotografické a jiné podobné 
přístroje používané vojenským letectvem;

11. pumová shazovadla, kulometné ovladače, 
lafety, střelecké věže a kulometné syn- 
chronisátory pro letouny;

12. světlometné, naslouchací a povelové stroj e 
a přístroje a jejich součástky (vyjímajíc 
normální světlomety pro motorová vo­
zidla) ;

13. dalekohledy záměrné, zaměřovače, měřící 
soupravy, pozorovací dalekohledy (10X, 
12X, 15X, 20X, 25X), dálkoměry malé 
i velké, protiletadlové výškoměry a veš­
keré měřicí přístroje protiletadlové;

14. radioelektrické přístroje a zařízení (po­
zemní i letecké) ;

15. útočná vozba (obrněná auta, tanky a p.);
16. speciální vojenská motorová a benzino- 

elektrická vozidla;
17. ocelové přílby;
18. kyslíkové přístroje pozemní a letadlové;
19. lovební soupravy minové;
20. bleskovice a zápalnice;
21. propulsory (pomocné motory pro lodi a 

čluny);

22. chemické látky: 
fosgen,
chloromravenčan trichlormethylnatý (di-
fosgen),
chlorpikrin,
dichlordiethylsulfid (yperit),
chlorvinylarsindichlorid, dichlorvinylar-
sinchlorid, triehlorvinylarsin (lewisit),
difenylarsinchlorid (Clark I, Sternite),
difenylarsinkyanid (Clark II),
fenarsazinchlorid [difenylaminchlorarsin,
dihydrofenarsinchlorid (Adamsite) ],
ethylarsindichlorid,
ethylarsindibromid,
methylarsindichlorid,
bromoctan ethylnatý,
xylylbromid,
benzylbromid,
brombenzylkyanid,
chloracetofenon,
bromaceton,
brommethylethylketon,
jodoctan ethylnatý,
thermity,
hořčík,
elektron,
kovový sodík,
bílý fosfor,
kyselina chlorsulfonová, 
kysličník sírový,
chlorid titaničitý, křemičitý, cíničitý.

(2) Ustanovení § 47 zákona ze dne 8. čer­
vence 1925, č. 172 Sb. z. a n., o letectví zů­
stává nedotčeno.

§ 2.

v^1) vojenské správy k dovozu
předmětů uvedených v § 1 musí býti předlo­
ženo nej později při celním projednání zásilky 
do volného oběhu.

(2) Dovozní zásilky předmětů uvedených 
v § _1 mohou býti, nejde-li o poštovní zásilky, 
projednány do volného oběhu jen na pod­
kladě písemné^ celní prohlášky, v níž musí 
býti druh zboží udán nejen způsobem stano­
veným celními předpisy, nýbrž vždy též po­
dle pojmenování uvedeného v § 1,

§ 3.
K předmětům uvedeným v § 42, odst. 1 zá­

kona, jejichž vývoz jest dovolen jen s povo­
lením vojenské správy, patří:

1. předměty uvedené v § 1, odst. 1;
2. letadla motorová i bezmotorová (rozlo­

žená) a jejich součástky;
3. letadlové motory a jejich součástky;
4. letecké padáky;



Sbírka zákonů a nařízení, č. Igg. 601

5. letecké obleky s elektrickým zahříváním;
6. letecké kulometové fotografické přístroje;
7. vozy na dopravu letounových křídel a 

trupů;
8. speciální vozidla a zařízení k osvětlování 

letišť;
9. polní telefonní a telegrafní přístroje a 

zařízení polních telefonních ústředen 
(přepojovače a p.), polní telefonní a te­
legrafní kabely;

10. dýmotvorné přístroje letecké, pozemní a 
vodní, jakož i plnicí zařízení k nim;

11. ochranné oděvy proti bojovým chemickým 
látkám (oděv, obuv, rukavice);

12. válečné lodi všech druhů, čítajíc v to ma­
teřské lodi pro letouny a ponorky, jakož 
i jejich součástky;

13. všeliké pancéřování;
14. vojenské polní generátorové dráhy a 

jejich součástky;
15. kolejové automobily a jejich součástky;
16. pojízdné fotografické laboratoře;
17. soupravy vojenských pojízdných dílen;
18. cisternové automobily a vlečné cisternové 

vozy;
19. zařízení pro dopravu raněných na vozid­

lech všech druhů;
20. vojenské pojízdné polní kuchyně a polní 

pekárny;
21. veterinářské automobilní soupravy na 

dopravu nemocných koní;
22. kyslíkové přístroje pro zvířata;
28. loďové (pontonové) skládací mostní .sou­

pravy.

§ 4.
Odesilatel předmětů uvedených v § 3 je po­

vinen označiti obsah zásilky v dopravní listině 
vždy též podle pojmenování uvedeného v § 3 

a přiložiti k dopravní listině při podeji zásilky 
k přepravě vývozní povolení vojenské správy; 
bez tohoto povolení nesmějí býti zásilky, 
takto odesilatelem označené, přijaty k pře­
pravě do ciziny. Povolení vojenské správy do­
provází zásilku až k jejímu výstupu do ciziny.

§ 5.
(\) Tam, kde je v tomto nařízení zmínka 

o vojenské správě, rozumí se tím ministerstvo 
národní obrany.

(2) Ministerstvo národní obrany může však 
svoji působnost podle tohoto nařízení svěřiti 
všeobecně nebo v jednotlivých případech 
jinému vojenskému velitelství (úřadu, orgá­

nu) ; učiní-li tak všeobecně, vyhlásí to ve 
Sbírce zákonů a nařízení.

§ 6.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení; provede je ministr národní obrany 
v dohodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Hodža v. r.
Dr. Krofía v. r. 
Dr. černý v. r. 
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Franke v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r.

Dostálek v. r. 

Dr. Zadina v. r. 

Machník v. r. 

Nečas v. r.

Dr. Czech v. r. 
Dr. Šrámek v. r.

Dr. Spina v. r.

158.
Vládne nariadenie 

zo dňa 19. juna 1936, 
ktorým sa menia niektoré ustanovenia vlád- 
neho nariadenia zo dňa 18. juna 1925, č. 137 
Sb. z. a n., ktorým sa organizácia občianskych 
(meštianskych) škol na Slovensku prispóso- 
buje organizácii občianskych škol v Čechách, 

na Moravě a vo Sliezsku.

Vláda republiky československéj nariaďuje 
podťa § 4, odst. 2 zákona zo dňa 13. júla 1922, 
č. 226 Sb. z. a n., ktorým sa menia a doplňuj ú 
zákony o školách ludových a občianskych 
(meštianskych):

čl. 1.
Vládne nariadenie č. 137/1925 Sb. z. a n. 

sa menia takto:
1. Odstavec 2 v § 6 sa vynechává.
2. § 8 znie: „Děti, ktoré neboly uznané za 

spósobilé postúpiť do najbližšie vyššej triedy 
meštianskej školy, majú triedu opakovat’."

3. Odstavec 1 v § 9 znie:
„Učitelská konferencia rozhoduje o přijatí 

žiakov do meštianskej školy novo vstupuj li­
cích. Návrhy na prijatie učiní v učitefskej 
konferencii riaditel’ školy."

čl. 2.

Toto nariadenie nabýva účinnosti dňom vy-
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